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,,Dupd ce Dumnezeu odinioari i:r multe
rAnduri gi in multe chipuri a vorbit pdrinfilor
nogtri prin proroci, in zilele acestea mai de pe
urmd ne-a grdit noud prin Fiul." (Eorei 1,I-2)

Prospect

Introducerea de fafd se doreste a fi doar o modestd con-

tribulie la studiile biblice romAneqti. A primat nevoia de a
pune la dispozilia studenlilor gi a celor interesati un mate-
rial simplu, uqor de urmHrit, care sd ofere o iniliere rapidd
in universul mirific al VechiuluiTestament.

Am incercat sd urmdresc indeaproape specificul ortodox.
M-am oprit doar in keacdt gi doar acolo unde a fost neapdratd

nevoie pentru o mai bund inlelegere a invdlHturii propriei
Biserici la conceplii din iudaism gi din celelalte confesiuni
cregtine. Ca mul1i colegi bibligti, am simfit nevoia de a infe-
lege mai intAi ce anume este ortodox gi specific Rdsdritului
creqtin, dar fird sd port cu.ceilalli o polemicd surdd gi nefo-
lositoare.

Am pus accentul pe familiarizareacu cuprinsul cdrlilor
biblice, oferind schile ale confinutului de npul Bibelkunde sau

Bible suraeyt. Totugi, esenliald gi de neinlocuit este parcur-
gerea textului biblic de cdtre cititor direct din Sf6nta Scripturd.
hrtroducerea nu poate fi decAt unaadunecumlimltat, care doar
ldmuregte anumite probleme, rdspunde la cAteva intrebdri,
sintetize azd gi structu r eazE . Atat.

1Am folosit pentru aceasta Matthias AucusnN, Jiirgen Krclrrg Bl-
belkunde des Alten Testsments. Ein Arbeitsbuch, Chr. Kaiser / Gi.itersloher
Verlagshaus, Giiterslob 22000, dar gi impdrFrea pe pericope din tradu-
cerile modeme (TOB, Bt EU; pentru sigle, vezi cap. ,,Traduceri ale Sfintei
Scripturi").
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Am urmat textul celei mai recente Biblii Sinodale, apd-
rute cu binecuvAntarea SfAntului Sinod al Bisericii Ortodoxe
RomAne in2015, dar am urm[rit indeaproape textul biblic
in ebraicd si greac5, pentru cd orice traducere este inevitabil
imperfectd. Tratarea fiecdrei cdrli biblice in parte se deschide
cu lista lecturilor din cadrul cultului ortodox, pe care le-am
preluaf cu multe modificdri si corecturi, de la Neculai Dra-
gomir, verificAndu-le cu editiile Mineielor, Triodului, Penti-
costarului, Liturghierului qi Molitfelnicului2. Ideea listelor bi-
bliografice cu operele exegetice patristice am preluat-o din
introducerea lui Stavros Kalantzakis, inclusiv trimiterile la
Patrologia Greacd, pe care le-am corectat gi le-am addugit cu
multe alte lucrdri scdpate din vedere de respectivul biblist.
in plus, am completai cu lucrdrile exegetice din alte colecfii
patristice, iar pentru aceasta, printre altele, de un real folos
mi-au fost listele de lucrdri din ACCS. in privinfa Patrologiei
Latine a lui Migne m-aln oprit la scriitorii latini anteriori Marii
Schisme, ultimul volum cercetat fInd1423. Am inclus, pe lAngd
Sfinfii Pdrinli propriu-ziQr, gi scriitorii bisericegti care nu sunt
sfinfi, deci nici autoritativi, degi au avut o operd exegeticd

2 Neculai Dnacovm, ,,Studiu istorico-liturgic privind textele biblice
din cdrfile de cult al Bisericii Ortodoxe", in: StudiiTeologice, XXXII (1981),
3-4, pp.207-268. Am efectuat corecturile folosind Triodul, Ed. IBMBO&
81986; Penticostar, Ed. FMBO& 61973; Mineiul pe septembrle, Ed. EMBO&
51984; Mineiul pe octombrie, Ed..IBMBO& slgSg; Mineiul pe noiembrie,
Ed. IBMBO& 51983; Mineiul pe decembrle, Ed. IBMB OR,6199I; Mineiul pe
ianuarie, Ed. IBMBO& 7997; Mineiul pe februarie, Ed. Reintregir,ea ,Alba
Iulia,2007; Mineiul pe martie, Ed. Reintregire4 Alba lulia,200I; Mineiul
pe aprilie, Ed. Reintregirea, Alba Iulia, 200'1.; Mineiul pe mai, Ed. IBM-
BO& s1978; Mineiul pe iunie, Ed. IBMBOF*,SISTS; Mineiut pe iulie, Ed.
IBMBO& 57984; Mineiulpe nugust, Ed.IBMBO& 2003.

_ 
3I-am inclus pe starelul (abatele) Romuald din pL 140 gi pe Bruno

de Wiirzburg din PL 142, dar nu si pe ucenicul lui Romuald, Petru Da-
miani, din PL 144-145, trecut la cele veqnice in 1072 (deci dupi Marea
Schismd) gi apropiat al papei Leon IX (cel in timpul cdruia s-a produs
Marea schismd prin schimbul de excomunicdri cu patriarhul Mihail l
Cerularie din Constantinopol). L-am exclus qi pe hcon pervrsrrut Comen-
tariu la ludita (PL 109, 593-636), pentru cd aparline secolului al XVIlea
(1.536-1.587).
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importantd (Origen, Diodor de Tars, Teodor de Mopsuesti4
Eusebiu de Cezaree4 Teodoret de Cir), dar gi autori mai pufin
cunosculi in Rdsdrit, cum ar fi cei din gcoala carolingiand,
tiind convins cd studierea operelor lor contribuie la infele-
gerea ortodoxd a contextului patristic. Exegelii patristici au
fost ordonafi in general cronologic, in indicafia bibliogra-
ficd atagatd intre paranteze lucrdrii patristice am enumerat
mai intAi colecliile moderne, pentru cd am dat prioritate
textului critic - acolo unde existd - fa!6 de cel din Patrologia
lui Migne. De asemenea, am indicat, cAnd era cazul, unde
pot fi gdsite traduceri in romAnd, francezd" sau engleze. Cet
privegte bibliografia modern5, am ircercat selectarea comen-
tariilor, incercAnd sd le ordonez in general dupd impor-
tanlda gi insistAnd pe cele disponibile in limba romAhds.
Am decis sd ignor bibliografia romAneascd din perioada
interbelicd 9i sd md opresc asupra lucrdrilor mai noi. Un
minus al introducerii de fa!6 pe care sunt nevoit sd mi-l asum
este cunoagterea insuficientd a bibliografiei ortodoxe de limbd
neogreacd si ignorarea completd a celei de limbd rusd. poate
cd intr-o viitoare edilie voi reusi sd umplu acest gol, paralel
cu o iniliere decentd in aceste limbi.

Cel mai dificil demers rdmAne identificarea citatelor pa-
tristice care se potrivesc unui pasaj anume, gi aceasta pentru
cd nu trebuie luate in considerare doar operele exegetice de
la locul respectiv, ci Ei numeroase alte ocazii cAnd pdrintii

a Foarte folositoare sunt recomandirile din www.bestcommentaries.
com.

5 Pentru aceasta, ghiduri bibliografice utile sunt urmdtoarele: Ioan
CHmnA, Paula Buo, stelian Pagca-Tuge" vechiul Testnmenttn scrierilebi-
bligtilor romkni. Ghid bibliografic, Ed. Eikon, Cluj-Napoc4 201,4; Cezar-
Paul HAnrAo eNu, studia b iblica. Ghid tn studiul bibric, Ed. performantica,
raqi, 2010; C.-P. HAnrAoaxu, studia biblica. Ghid tn studiur sfintei scripturi,
Ed. Performantica, raqi, 2011.. Am participat la intocmirea unei biblio-
grafii biblice ortodoxe pAnd in anul 2000, sub conducerea pdrintelui
Constantin Coman. Proiectul a rimas nepublicat, fiind insd disponibil
pe internet, din pdcate in unele locuri cu indicarea greqitd a mea ca
autor inte gral (vezi : https ://www. scribd. com/document/4 g7 0 6S4U BI-
bliografie-biblica).



18 Alexandru MIHAILA

discutd despre temd. Am folosit parlial coleclia ACCS, spo-
radic Biblia Patristica, cdutdri in ediliile electronice gi chiar
prin hdligurile internetului. Este necesar un antrenament
suslinut in literatura patristicd - pe cAt se poate in original -,
pe care mdrturisesc cd nu il posed, cel pulin deocamdatd.
Am insd nddejdea ca edilia (sau ediliile) viitoare sd fie sub-
stanlial imbundtXfitd.

Marea problemd cu care m-am confruntat a fost accesul
limitat la bibliografia de specialitate. Jin sd le mullumesc
lui Adrian Marinescu, lui Cristinel Iataru pdrintelui Daniil
(Cotescu), pdrintelui Cezar HArldoanu, regretatului pdrinte
Ilie Chigcari, pdrintelui Michael Fieger, lui Emanuel Conlac,
pdrintelui Ioan Forg4lui Ionu!-Alexandru Tudorie gi lui Alin
Lupu pentru accesul la unele surse bibliografice importante.
Le mullumesc de asemenea celor care auvdzut lucrarea de
fald inainte de publicare si mi-au fdcut sugestii: pdrintele
Constantin Comary doamnele Francisca Bdltdceanu qi Monica
Brogteantl Sabin Preda Octavian Gordon gi pirintele Cosmin
Pricop. Mulqumiri deosebite le adresez celor care s-au oste-
nit cu corecturi detaliate: doamnele Francisca BHltdceanu gi

Monica Brogteanu, Cristinel Iatary Emanuel Confac, pdrin-
tele Victor Georgescu gi pirintele Cristian Antonescu. Inutil
sd menfionez cilorice imperfecfiune imi apar!ir,". ii mulfu-
mesc soliei, cdreia ii dedic aceastd carte, intr-o incercare (ne-
fericitd) de a suplini timpul pe care l-am petrecut inaintea
computerului gi nu impreund. Lui Gabriel, care m-a sAcAit
cel mai mult, o sd-i multumesc cAnd va inlelege mai bine.

intrucAt aceastd introducere urmireqte un concept nou,
sunt congtient ci existd pericolul unor (multor?) scXpdri,
exagerdri, gafe. De aceea pe toli cei care doresc sd-mi sem-
naleze derapajele spre a putea fi indreptate la o eventuald
edilie ulterioard, dar qi pe cei care au bundvoinla si-mi
ofere sugestii sau alte comentarii, ii rog sd-mi scrie la
adresa de pogtd electronicd almihaila@gmail.com.

Praznicul Schimbdri i Ia F a!d, 20L7
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Petrogani

Nofiuni introductive

Bibliografie generali selectivd

Introduceri patristice: Psruno-AraNAsIL Sinopsd a Sfintei Scrip-
turi (PG 28,284-433; BEIIEL 33, pp.263-346); AonIen, Introducere
tn Sfintele Stiptui (PG 98, 1273-1312); Fnn. Aucusrtv, Oglindd
esuprn Sfintei Scripturi (CSEL 12; PL 34, 887-1040); Psuuoo-Au-
cusrlN, intrebdri la Vechiul qi Nout Testament (CCSL 33; CSEL 50;
PL 35, 2213-241.6); CasIooon, Despre alcdtuirea Sfintelor Scripturi
(PL 70, 1105-1150); Sr. Isroon on Srvrn4 lntroduceri tn cdr{ile
Vechiului qi Noului Testament (PL 83,155-130); intrebdri despre
Vechiul gi Noul Testament (PL 83, 201-208); Sr. Bno.q. VrNrnasI-
wr, Despre formele gi tropii Sfintei Stipturi (CCSL 723A, pp.742-
171,; PL 90, 175-186; in lb. englezd: Gussie Hecht TeNNtNHaus,

,,Bede's De schemntibus et Tropis - a Translation", in: Qunrterly lournal
of Speech, XLVIII 119621, pp. 237 -253).

Sinaxare gi minologii: Sinax arul const antinop olit an (Hippolyte
DELEHAyE, Synnxarium Ecclesiae Constantinopolitsnse e codice Sirmondiano

nunc Berolinensi, reproduction anastatique, Louvain, 1954); Mino-
lo giul tmlt dr atului V asile ll (P G 1I7, 19 -61.4).

Introduceri ortodoxe: Paul Nadim TARAZI, The OId Testament: In-
troduction,3 volume, SVS Press, Crestwood, vol. I: Historicsl Trs-
ditions,1991 (edifie revizuitd '2003), vol. II: Prophetic Traditions, \994,
vol. III: Psalms and Wisdom, 1994; Damianos DorKos, Etoaycoyrl
orqv IIaAata Ata)r1rcr1, Tesalonic, 1985; Stavros E. K,q.r.q.NrzlKrs,
Etoayotyrl orry [IaA"ata Ata9r1rcr1, Pournaras, Tesalonic, 2006; Petre
Snunn, Aqteptknd mkntuirea, Ed. Trinitas, Iagi, 1999; lntroducere in
teologia biblicd a Vechiului Testament, Ed. Trinitas ,Iaqi, 2008 (nof,uni
generale si introducere la cdrtile istorice); Introducere in teologia
profelilor scriitori, Ed. Trinitas, Iasi, 2008 (nofiuni generale si intro-
ducere la cdrlile profetice); Vladimir Pnnrncnery Nicolae NEece,
Gheorghe BenNe, Mircea CHreroa, Studiul Vechiului Testament

pentru facultdlile de teologie, Ed. Renasterea Cluj-Napoc4 32003 (1955);
Nikolaos Mersouxr.s, Cdrlile Bibliei, trad. Sabin Preda, Ed. Bizan-
tin5, Bucure qti, 201.6.



Alexandru MIHAILA

Alte introduceri: Eric ZrNcsn et al., Einleitung in das Alte Testament,

Kohlhammer, Stuttgart, 72008; Walter BnusccnvrANN, T. Lmernl
An Introduction to the Old Testament: The Canon and Christian lma-
gination, WlK, Louisville, Kentucky, 22003; Tremper LoucuRNN
III, Raymond B. Dnrano, An lntroduction to the Old Testament,

Zondervary Grand Rapids, Michigan, '2006; Thomas Rourn, ]ean-
Daniel M.r.ccur, Christophe Ntreu (eds), lntroduction d l'Ancien
Testament, Labor et Fides, Genev a, '2009 (in lb. german6: Einleitung
in das Alte Testament. Die Bilcher der Hebriiischen Bibel und die aI-
ttestsmentlichen S chriften der katholischen, protestantischen und ortho-
doxen Kirche4 Theologischer Verlag, Zijrich,2013); J.G. Grnrz (ed.),
Grundinformation Altes Testament. Eine Einfilhrung in Literatur, Re-
ligion und Geschichte des Alten Testaments, coll. UTB 2745, Yanden-
hoeck & Ruprecht, Gottinger; 2006;Walter DrrrnrcH, Hans-Peter
MetHys, Thomas Rdunn, Rudolf SlrnNo, Die Entstehung des Alten
Testaments, Kohlhammer, Stuttgart, 2014; Werner H. Scuuror,
Einfi.Lhrung in das Alte Testament, de Gruyter, Berlin / New York,
u1995; lohn ]. ConrNs, lntroduction to the Hebrew Bible, Fortress,
Minneapolis, 2004; Silviu Teru (ed.), Introducere tn studiul Vechiului
Testament. Pentnteuhul gi cdrlile istorice, Ed. Risoprint, Cluj-Napoca /
Ed. Casa Cdrfii, Oradea, 2016; Gareth Cnossrnv, Vechiul Testament
explicat gi aplicat, trad. Dinu Moga, Ed. Fdclia Oradea,2008; Walter
C. Karsnn jr, Documentele care stnu la baza Vechiului Testament, trad.
Tiberiu Pop, Ed. Logos, Cluj-Napoc4 2009; Spre redescoperirea Ve-
chiului Testament, Ed. Fdclia, Oradea, 2072; Philip ]oHNsroN (ed.),
Introducere tn Biblie. Istorisire, teme qi interpretare, Ed. Fdcli4 Ora-
dea, 2009; Samuel ]. ScHurrz, Cdldtorie prin Vechiul Testament, Ed.
Cartea CregtinS, Orade4 2008; Petru Snscu (ed.), Introducere tn
Sfknta Scripturd, Ed. Sapientia, IaEi,22006; Ioan Vasile Bortze., ln-
troducere in studiul Sfintei Scripturi, Ed. Galaxia Gutenberg, TArgu
Ldpug,2005.

Ghiduri pentru confinutul cdrfilor biblice: Matthias AucusrrN,
Jtirgen Knctrn, Bibelkunde des Alten Testaments. Ein Arbeitsbuch,
Chr. Kaiser / Giitersloher Verlagshaus, Giitersloh,22000; Manfred
OEurNG, Bibelkunde Altes Testament, coll. NSK.AT 32, Katholisches
Bibelwerk, Stuttgart 1995; Martin Rdsnr, Bibelkunde des Alten Tes-
taments, Neukirchener Verlag, Neukirchen-Vluyo 1996; Hellmut
Heuc, Bibelkunde im llberblick, Stuttgarf 1997; Claus WESTnRMANN,

AbriJJ der Bibelkunde, Calwer, Stuttgarf '31991.
Ghiduri bibliografice pentru studiu biblic: f.W. Rocnnsory Judith
M. Lmu (eds), The Oxford Handbook of Biblical Studies, Oxford Uni-
versity Press, Oxford / New York, 2006; Ioan Csmna, Paula Buo,
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r ZE\cER et al., Einleitung in das Alte Testament,

Fri. 2008; Walter BnunccnueNN, T. LrNlrnl
u OId Testament: The Cctnon nnd Christian lmq-
srille, Kentu cky, 22003; Tremper LoNcnaeNN
tr-L{RD, An Introduction to the OId Testament,

lalids, Michigan, 22006; Thomas RdurR, Jean-
ristophe NmeN (eds), lntroduction ii l'Ancien
:ides, Geneva,'2009 (in lb. german6: Einleitung
t. )ie Biicher der Hebraischen Bibel und die nl-
iften der kntholischen, protestantischen und ortho-
rgLrcher Verl a g, Zir ich, 20L3) ; l.G. Gnnrz ( e d. ),
W Testament. Eine Einfilhrung in Literatur, Re-
'd.; AltenTestaments, coll. UTB 2745,Yanden-
Gdttingen" 2006; Walter DrcrnrcH, Hans-Peter
6rrEn" Rudolf Srurun, Die Entstehung des Alten
mrner/ Stuttgart, 2014; Werner H. Scuurnr,
Ite Testsmenf, de Gruyter, Berlin / New York,
nts" Introduction to the Hebrew Bible, Fofiress,
ilriu Teru (ed.), lntroducere tn studiul Vechiului
ul ;: carlile istorice, Ed. Risoprint, Cluj-Napoca /
dea,201.6; Gareth Cnossu1 Vechittl Testament
il. Dinu Mog4 Ed. Fdclia Orade4 2008; Walter
m:ele care stau la baza Vechiului Testament, trad.
gos, Cluj-Napoca, 2009; Spre redescoperirea Ve-
l. FecHa, Oradea 201.2;Philip JoHusroN (ed.),
bltlisire, teme gi interpretare, Ed. Fdclia, Ora-

- Scnuttz, Cdldtorie prin Vechiul Testament, Ed.
ndea, 2008; Petru Snscu (ed.), lntroducere tn
, Sapientia, Iaqi,22006; Ioan Vasile Bortze, ln-
|firtei Scripturi, Ed. Galaxia Gutenberg, TArgu

ntinutul cdrlilor biblice: Matthias AucusrrN,
zinmde des Alten Testgments. Ein Arbeitsbuch,
{oher Verlagshaus, Gtiterslotu 22000; Manfred
Al:es Testament, coll. NSK.AT 32, Katholisches
17995; Martin R6snr, Bibelkunde des Alten Tes-
er Verlag, Neukirchen-Vhy.u 1996; Hellmut
r liberblick, Stuttgarf 1997; Claas WnsrnnveNN,
, Calrt'er, Stuttgart, 131997.

E pentru studiu biblic: J.W. RocnnsoN, Judith
h,;trd Handbook of Biblical Studies, Oxford Uni-
d \ew York, 2006;loan CnmrA, Paula Bun,
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Stelian' P.L gcl-Tuqe, V e chiul T estament in s cr ier iI e b iblig tilor r om hni.

Ghid bibliografic, Ed. Eikoru Cluj-Napoca 2014; Cezar-Paul HAnrAolNu,
Studia biblica. Ghid in studiul biblic, Ed. Performantica, Iaqi, 2010;

Studia biblicq. Ghid in studiul Sfintei Scripturi, Ed. Performantica,
Ia1i,20L1,.

Enciclopedii biblice: seria ,,Enciclopedia biblicd" - Niels Peter
LtucHn, Die Vorgeschichte lsraels (aor 1200 a.Chr.), coll. Biblische

Enzyklopiidie 1,, Kohlhammer, Stuttgart, 7996; Volkmar Ftttrz, Die

Entstehung Isrnels im 1-2. und L1. Jahrhundert a.Chr., coII. Biblische

Enzyklopiidie 2, Kohlhammer, Stuttgarl, 7996 (in lb. englez5c The

Emergence of Israel in the Twelfth and Eleaenth Centuries B.C.E., ttad.

]ames W. Barker, coll. SBL Biblical Encyclopedia 2, SBL, Atlanta,
2011); Walter DlntnrcH, Die friihe Kbnigszeit in lsrnel. 70. lahrhun-
dert a.Chr., coll. Biblische Enzykloptidle 3, Kohlhammer/ Stuttgart,
1.997 $n lb. englezd: The Early Monarchy in Israel: The Tenth Century
B.C.E., trad. Joachim de Vette, coll. SBL Biblical Encyclopedia 3, SBL,

Atlanta 2007); Antoon ScHoons, Die Kbnigreiche lsrnel und luda im 8,

und 7. lnhrhundert o.Chr., coll. Biblische Enzykloptidle 5, Kohlhammer,
Stuttgar! 1998 (in lb. englezd: The Kingdoms of lsrael nnd ludah in
the Eighth snd Seoenth Centuries B.C.E., trad. Michael Lesley, coll.
SBL Biblical Encyclopedia 5, SBL, Atlanta, 2073); Rainer ALBERTz,

Die Exilszeit. 6. Jahrhundert a.Chr,, coll. Biblische Enzyklopiidie 7,

Kohlhammer, Stuttgart, 2001 (in lb. englezd: Isrsel in Exil: The

History and Literature of the Sixth Century B.C.E., trad. David Green,

coll. Studies in Biblicsl Literature 3, SBL, Atlanta, 2003); Erhard S.

GnnsrnNsnncnr, lsrnel in der Perserzeit. 5. und 4. Jahrhundert z:.Chr.,

coll. Biblische Enzyklopiidle 8, Kohlhammer, Stuttgart, 2005 (in lb.
englezS: Israel in the Persian Period: The Fifth and Fourth Centuries

B,C.E., trad. Siegfried S. Schatzmarn, coll. Biblical Encyclopedia 8,

SBL, Atlanta, 20\1); Ernst Haec, Das hellenistische Zeitslter. lsrael

und die Bibel im 4. bis 1. lahrhundert a.Chr., coll. Biblische Enzyklo-

p tidie 9, Kohlhammer, Stuttgart, 2003.

Introduceri insolite de comentariul intregii Scripturi pe pericope:

John Brnrou, john Munolpreu (eds), The Oxford Bible Commen-

tary, Oxford University Press, Oxford / New York, 2001; Raymond
E. BnowN, joseph A. Fnzvrvrn, Roland E. Munpnv (eds), The New

lerome Biblicnl Commentary, Geoffrey Chapman, London, 2000 (11989)

(in lb. romAnd: Introducere gi comentariu Ia Sffrnta Scripturd, lrad.
Dumitru Grogan, Ed. Galaxia Gutenberg, TArgu LdpuE, vol. I,2004,
reed. 2072; vol. II: Pentateuhul, 2007; voI.III: Istoria deuteronomistd,

2011; vol. IY Literatura profeticd,2011; vol. V; Literaturn sapien[iald,

2011; vol. YI: Cronicile, 201.1); Tremper Longman III, David E.

Garland (eds), The Expository Bible Commentary, Reoised Edition, L3
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volume, Zondervan, Grand Rapids, 2006-2012 (ed. I: Frank E.
G,ennrnrN [ed.], The Expositors Bible Commentary, 12 volume, Zon-
dervan, Grand Rapids, 1976-1992); Dianne BnncaNr, Robert J.
Kennrs (eds), The Collegeaille Bible Commentary, Liturgical press,
Collegeville, Minnesot4 2002; fohn H. Wl.rrory Victor H. Manmrws,
Mark W. CHavalas, The IVP Bible Background Commentary: Old
Testament,InterVarsity Press, Downers Grove, Illinois, 2000 (in lb.
romAnd: Comentariu cultural-istoric ql Vechiului Testament, trad. Silviu
Tatu, Luca Crelan gi Romana Cuculea, Ed. Casa Cdrfii, Oradea,
201.4).

Monografii de teologie biblicd ortodoxd: Athanase NtcoqA, Teo-
logia biblicd a Vechiului Testament, Ed. Sophia Bucuregti, 22004 

1ed. I:
Ed. ,,Credinla noastrd", Bucuregti, 1992).

Alte monografii de teologie biblic6: Horst Dietrich pnnu0, Theo-
logie des Alten Testaments, vol.I: lI{WHs erwiihlendes und aerpflich-
tendes Hsndeln, Kohlhammer, Stuttgart, 799I; vol. Il: lsraels Weg
mit IIIWH,1992 (1n lb. englez6: H.D. Pnnuss, Old Testsment Theo-
logy, trad. Leo G. Perdue, coll. OTL, Westminster John Knox press,
Louisville, vol.I,1995; vol. II, 1996); Rolf RnNoronnn, Theologie des
Alten Testaments. Ein knnnonischer Entwurf, vol.I: Kanonische Grund-
I e gun g, Neukirchener Verlag, Neukirchen-Vluyo 1999 ; v ol. Il: The-
matische Enffiltung,2001; Erhard S. GnnsrnNnERGER, Theologien im
Alten T estament. Pluralitiit und synkretismus alttestamentlichen Gottes-
glaubens, Kohlhammer, Stuttgar! 2001 (in lb. englezd: Theologies in
the Old Testament, trad. John Bowden, T&T Clark, London / New
York, 2002); Werner H. ScHrvlml Alttestamentlicher Glaube, Neu-
kirchener Verlag, Neukirchen-Vluyn, 8t996; R.W.L. Monnnrv, OLl
Testament Theology: Reading the Hebrew Bible as Christian scripture,
Baker Academic, Grand Rapids, 2013; lohn GororNcev, OId Tes-
tament Theology,IVP Academic, Downers Grove / paternoster, Blet-
chley, vol. 1,2003; vol. II, 2006; vol. III,2009; Bruce K. Werrx4 An
OId Testnment Theology: An Exegetical, Canonical, and Thematic Approach,
Zondervan, Grand Rapids,2006; Bernhard W. ANonnsory Contours
of Old Testament Theology, Fortress press, Minneapolis, 1999; paal
R. Housn, Old Testament Theology,IVp Academic, Downers Grove,
1998.

Diclionare de teologie biblicd: [G. Johannes Borrrnwncr,] Helmer
RrNGGnnN, Heinz-Josef F.tnnv (eds), Theologisches W\rterbuch zum
Alten T estament, Kohlhammer, Stuttgart, vol. I-VIII gi X, 19TZ-20006
(prescurtat ThwAT, tradus in lb. englezd: Theological Dictionary of
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, Grand Rapids, 2006-2012 (ed. I: Frank E.
Expositors Bible Commentary, 12 volume, Zon-
ids, 7976-1992); Dianne Brncaur, Robert J.
ollegeaille Bible Commentary, Libxgical Press,
42002; John H. WarroN, Victor H. Mernrrws,
;, The IVP Bible Background Commentary: OId
,tv Press, Downers Grove, Illinois, 2000 (in lb.
ttltnrsl-istoric nl Vechiului Testament, trad. Silviu
i Romana Cuculea, Ed. Casa Cdrlii, Oradea,

gie biblicd ortodox5: Athanase Nncorliu Teo-
ri Testament, Ed. Sophia Bucuresti, 22004 

1ed. I:
i", Bucuregti,7992).

teologie biblici: Horst Dietrich PwuB, Theo-
zents, vol.I: IIIWHs erwiihlendes und aerpflich-
thammer, Stuttgarf 199I; vol.lI Israels Weg
lb. englezd: H.D. Pnuuss, OId Testament Theo-
'due, coll. OTL, Westminster ]ohn Knox Press,
5; vol. II,1996); Rolf Rsunrown, Theologie des
ksnnonischer Entwurf, vol. I: Ksnonische Grund-
r Verlag, Neukirchen-Vluyrt \999 ; v ol. II: The-
1001; Erhard S. GnnsrnNsERGER, Theologien im
tlittit und Synkretismus alttestamentlichen Gottes-
er, Stuttgart, 2001 (in lb. englezd: Theologies in
rd. ]ohn Bowden, T&T Clark, London / New
'H. ScHurol, Alttestamentlicher Glaube, Neu-
rrkirchen-Vluyn, 8199 6; R.W.L. Monnnrv, Old
lending the Hebrew Bible as Christian Suipture,
and Rapids, 2013; John GororNcav, Old Tes-
Academic, Downers Grove / Paternoster, Blet-
il.II, 2006; vol.III,2009; Bruce K. Warrxn, An
1: An Exegetical, Canonical, snd'Ihemntic Approach,
apids, 2006; Bernhard W. ANonnsoN, Contours
tlogy, Fortress Press, Minneapolis, 7999; paul
rai Theology,IVP Academic, Downers Grove,

e biblicd: [G. Johannes Borrrnwncr,] Helmer
sef Fanny (eds), Theologisches Wdrterbuch zum
lhammer, Stuttgart, vol. I-V[I qi X, 1973-20006
hadus in lb. englezd: Theological Dictionary of

t\AT (in lb. engl. TDOT) a participat gi un bi-
arcd, Athanase Negoifd.
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the OldTestament, trad. David E. Green gi Douglas W' Scott, 15 vo-

lume, Eerdmans, Grand Rapids, 1975-2015, prescurtat TDO"I), la

care se adaugd Holger Gznrre (ed.), TVWAT, vol' IX (caietele 3-4),

2015; David N. FnnnoueN (ed.), Anchor Bible Dictionary, 6 volume,

Doubleday, New York, 1992; Willem A. VanGemeren (ed.), Nezu

lnternstional Dictionary of old Testament and Exegesis, zotrdetvan,

Grand Rapidg 5 volume, 1998 (prescurtat NIDOTTE); j.D. Doucr'r's,

N. Hnrvn& D.R.W. Wooo (eds), Nezu Bible Dictionary,Infet-Yatslty

Press, Leicester / Intervarsity Press, Downers Grove, ttl90 
1in lb'

romAnd tradusi ed. I: ].D. Doucras led-1, Diclionar biblic, trad' john

Tipei, Liviu Pup, Ed. Cartea Cregtind, Oradea, 7995) ***, Diclionar

biilic, g volume, Ed. Stephanus, Bucuregti, vol. I, 1995, vol' II, 1996,

vol. III, 1998; Xavier Lfou-Duroun (ed.), Vocabulaire de thiologie

biblique, Cerf, Paris, 'tOOl 6n lb. romAnd: Vocabulnr de Teologie Bi-

blicd, trad. Francisca Bdlticeanu et al., Arhiepiscopia Romano-Ca-

tolicd, Bucuregti, 2001); Leland RYxrN, James C. Wnuotr, Tremper

LoNcueN III (eds), Diclionar de imagini qi simboluribiblice, Ed' Casa

Cirlii, Oradea, 2011; Richard L. Loscrt Diclionar enciclopedic de

personnie biblice, had. Raluca Miriufd, Ed. Casa Cdrlii, Orade4

201.4.

Biblia sau SfAnta ScriPturd

SfAnta Scripturd (adicd ,,scriereaT sfAntd") se mai nu-

megte qi Biblia, termen ce Provine din limba gteace, unde

inseamn5 ,,cdr!I", indicAnd faptul cd Biblia este de fapt o co-

leclie de mai multe cdrfi, deci o micd bibliotecd' La rAndul

lui, termenul biblion (,,carte" , singular de la biblia) Provine
de la grecescul byblos ,,papirtJs", inspirat de la numele ora-

qului fenician Byblos, de pe coasta Libanului de astdzi, care

intrelinea relafii comerciale cu Egiptul gi importa renumi-

tul papirus egiptean folosit Pentru scriss.

Biblia are doue pdrli: Vechiul Testament, scris inainte
de venirea MAntuitorului Hristos, Ei Noul Testament, scris

dupd invierea Lui. Denumirea de ,,testament" provine de

7 ,,Scriere" cu sensul de ,,operd scrisd".
s Hialmar Frltsr, Griechiesches etymologisches Wdrterbuch, vol. I, Hei-

delberg, 1960, p.235. Pentru utilizarea papirusului, vezi Donald P. Rvery

,,P apy rus", in B ib li c aI Ar cha e olo gis t, LI (79 88), 3, pp . 732-1, 40.
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la o infelegere speciald a termenului ebraic berit, ar cdrui sens
debazd este insd,,legdmAnt". Ideea de legdmAnt, inspiratd
din tratatele politice incheiate in Orientul Apropiat in pe-
rioada anticd (de exempltl de cdtre Imperiul Neo-Asirian
cu statele vasale), a fost folositd qi in Scripturd pentru a
reliefa legdtura dintre Dumnezeu, vd,zut cu sure.a., abso-
lut, gi poporul Sdu, IsraeI, vdzut ca vasale. LegdmAntul in-
seamnd un act scris, pe care ambele pdrli, atAt suzeranul,
cAt gi vasalul, se obligau sd-l pdzeascd. in fond, aceasta este
Legea de pe muntele Sinai datd lui Moise. poporul Israel se
obligd sd respecte poruncile, dintre care cea mai impor-
tantd este aceea de a se inchina Dumnezeului adevdrat, iar
Dumnezeu sd tgi lind fdgdduinlele de a purta de grijd po-
porului Siu gi de a-i da in stdpAnire Jara Fdgiduinlei (pd-
mAntul lui Israel). In Noul Testament, legdmAntul capdtd o
conotafie mai duhovniceascd. Mantuitorul Hristos este mij-
locitorul Noului Legdmant (Testament), pecetluit cu sangeie
Sdu prin Jertfa de pe Golgota. Fdgdduinlele nu mai sunt
pdmAntesti: credinciogii nu mai primesc in stdpAnire o tard,
ci Impdrdlia cerurilor. Totusi, deja 9i in Vechiul Testament,
conceptul de legdmAnt nu era unul pur exterior, juridic, ci
implica relalia interpersonald dintre om gi Dumnezeu. prin
intermediul legdmantului, Dumnezeu lgi manifesta iubirea
Sa fa!5 de Israel gi fafd de omenirea intreagd.

Termenul ,,legdmAnt" a fost redat insd in traducerea
Septuagintei prin diatheke,,,hotdrAre,,,,,dispozilie,,,,,leg6-
mdrrt" , dar in uzul alexandrin cu sensul de ,,testament,,lin
latind testamentum,,,testament"). Traducdtorii alexandrini
ai septuagintei au preferat acest termen pentru a sublinia
cd intre Dumnezeu si om nu poate fi vorba de un ,,legd_
mAnt" ca intre doud persoane egale, ci in prim plan se afld
inifiativa gi impunerea voinfei divinel', asemrndtoare actului

e Thomas C. R6vrn, The so-Called Deuteronomistic History: A sociolo-
gical, Historicnl andLiterary Introduction, T&T Clark, London 7 New york,
2005,pp.74-78.

t01. Bruv, bLa0r,;rc1, in: TDNT, vol. II, pp.724-724 (in special p. 127).
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i a termenului ebraic berit, al cdrui sens

5imAnt". Ideea de legdmAnf inspiratd
incheiate in Orientul Apropiat in pe-
rmplu, de cdtre Imperiul Neo-Asirian
fost folositd 9i in Scripturd pentru a
e Dumnezeu, vdzut ca suzeran abso-
srael, vdzut ca vasale. LegdmAntul in-
pe care ambele pfuli, atAt suzeranuf
;au sd-l pdzeascd. in fond, aceasta este
Sinai datd lui Moise. Poporul Israel se
oruncile, dintre care cea mai impor-
se inchina Dumnezeului adevdrat, iar
i fdgdduinlele de a purta de grijd po-
da in stdpAnire Tara Fdgiduinfei (pd-
Noul Testament, legdmAntul capdtd o
riceascd. MAntuitorul Hristos este mij-
mAnt (Testament), pecetluit cu sAngele
: Golgota. Fdgdduinlele nu mai sunt
,sii nu mai primesc in stdpAnire o !ard,
. Totusi, deja gi in Vechiul Testamen!
rt nu era unul pur exterior, juridic, ci
:rsonald dintre om gi Dumnezeu. prin
hrlui, Dumnezeu iEi manifesta iubirea
i de omenirea intreagd.
tAnt" a fost redat insd in traducerea
theke,,,hotdrAre",,,dispozitie,,,,,legd-
:xandrin cu sensul de,,testament,, (in
.estament"). Traducitorii alexandrini
eferat acest termen pentru a sublinia
i om nu poate fi vorba de un ,,legd,-
)ersoane egale, ci in prim plan se afld
L voinlei divinelo, asemdndtoare acfului

'e So-Cnlled Deutercnomistic History: A Sociolo-
hiroduction, T&T Clark, London i New york,

TDNT, vol. II, pp.724-134 (in special p.127).
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de voinld pe care il manifestx cel care igi scrie testamentul.
In Egipt cel pufin, unde a fost tradusd Septuaginta, diatheke
desemna ,,testamentul" incheiat in special de grecii din me-
tropole, aga cum atestd cele 42 de cazuri de papirusuri cu
testamente (datAnd din 31 i.Hr. - 2I2 d.lHr.) 11. De asemenea,
testamentul implicd si moarte, jertfd, aga flrm se aratd inEarei
9,17-20:

,,Un testament ajunge temeinic dupd moarte, fiindcd nu are nicio
putere cAtd vreme trdiegte cel ce l-a fdcut. De aceea, nici cel dintai
n-a fost sfinfit fdrd sAnge. intr-adevdr Moise, dupd ce a rostit fafd
cu tot poporul toate poruncile din Lege, luAnd s6ngele cel de vilei
si de fapi, cu apd gi cu IAnd rogie gi cu isop, a stropit gi cartea gi pe
tot poporul, gi a zis: <Acesta este s6ngele testamentului pe care l-a
poruncit voud Dumnezelt>>" .

in limba romAnd s-a folosit multd vreme ,,Iege,,(Legea
Veche Ei Legea Noud), aga cum incd se pdstreazd in cultul
bisericesc (de exemplu, preotul spune, citand cuvintele MAn-
tuitorului, ,,Acesta este sAngele Meu, al Legii celei noi...,,12,
gi nu,,al Noului Testament"). Biblia de la 1688 avea titlul de
Biblia adecd Dumnezeiasca scripturd nle ceivechi gi are cei Nono
Leage. Totusi, pitrunzAnd intAi ca un neologism din latind,
odatd cu traducerea textelor biblice in limba romAnd sub
influenld protestantd in Ardeal, termenul ,,testament,, s-a ir-
cetdtenit treptatl3.

Denumirea de ,,Vechiul Testament,, este biblicd (2 Co-
rinteni 3,1,4), pentru a face diferenfd intre el gi Testamentul
cel Nou, adus de MAntuitorul Hristos. Mai este numit gi
,,Primul Testament" (Earei9,15). Evident cd aceste denumiri,

11 Uri Yrracrl ,,Deeds of Last Will in Graeco-Roman Egypt: A Case
Study in Regionalism", in: Bultetin of the American society'of papyrolo-
gisfs, XXXIX (2002), pp. 749-1 64.

" Liturghier, Liturghia Sfhntului Iosn Gurd de Aur, Ed. IBMO, Bucu_
restt, 2072, p. 174, cu notd la subsol: ,,traducerea mai exactd: al Legd_
mkntului celui nou" .

t3 Eugen MuNruaNu, Lexicologie biblicd romineascd, Ed. Humanitas,
Bucuresti, 2008, p. 184.


